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- Давай, скажи мне, куда ты собираешься в отпуск, Скалли?


- Куда подальше, Малдер. И я оставляю свой сотовый здесь. – Она положила телефон в стол и закрыла портфель.


- Вот так, да? А что если я тебе понадоблюсь, Скалли?


- Я попробую выкарабкаться, Малдер. Увидимся в следующий понедельник. Наслаждайся своим собственным отпуском.


- Ты не хочешь знать, куда собираюсь я?


- Нет. Веселись. – И она вышла, закрыв за собой дверь.

*****

Она расслабилась, устроившись поудобнее в кресле самолёта. Рейсов было много, и она могла улететь куда угодно, но ей хотелось выбрать место, где можно было отдохнуть в прямом смысле этого слова. Этот курорт казался таким обещающим: она могла лежать на пляже или танцевать, - на выбор; никакой работы, никакого Малдера, - в течение недели.


Это место было более дорогим, чем те, в которых она позволяла себе обычно отдыхать, но она заслужила это. Этот год можно было оценить, как один из самых тяжёлых в её жизни. Её разум и тело, явно, нуждались в недельном отдыхе.


Эта комната даже отдалённо ничем не напоминала те, в которых им с Малдером обычно приходилось останавливаться. Огромная ванная, кровать королевских размеров, собственный, уединённый пляж, - прямо за дверью. Проклятье!


Было ещё рано для обеда, но она потратила столько энергии, распаковывая вещи, что ждать больше не было сил. Она выбрала одно из своих новых платьев, чтобы одеть его на обед. Ей ещё ни разу не приходилось одевать его прежде, но оно сидело на ней так хорошо. Она покрутилась перед зеркалом: ни один, глядя на неё, ни за что не смог бы догадаться, чем она занимается в повседневной жизни. Платье было таким коротким и облегающим: кто бы мог подумать, что она – врач, и, тем более, - агент ФБР.


Она прихватила свою маленькую сумочку (но достаточно большую, чтобы в неё вместились пистолет и значок). Ей, конечно, не следовало таскать с собой оружие, но привычка оставалась привычкой. Для начала она зашла в бар и купила себе бокал вина. Сразу несколько голов развернулись в её сторону, как только она здесь появилась, но все присутствующие, казалось, были со своими парами. Она прошла на террасу, любуясь океаном, и сделала маленький глоток.


- Можно к вам присоединиться? – Её взгляд встретился с шоколадными глазами мужчины, неожиданно возникшего рядом с ней: высокий рост, тёмные, вьющиеся волосы, широкая улыбка, - он казался слишком уверенным в себе, но, вероятно, на то были причины. Она улыбнулась и кивнула. – Я – Дэвид, Дэвид Уильямс.


- Дана Скалли. – Она протянула руку.


- Рад встрече с вами. Красиво, не так ли?


- Ммм? – Она снова взглянула на него.


- Океан, вид отсюда. – Он улыбнулся своей уверенной улыбкой. Совсем не так, как Малдер: даже в самые радостные моменты, в его глазах всегда оставался след печали. Подожди, подожди, - какого чёрта она делала, сравнивая Малдера с… почему она опять думала о Малдере? Это был отпуск; может, ей стоило ещё выпить? - …обедаете одна?


- Простите, что?


- Я спросил, - вы свободны сегодня вечером, могу я пригласить вас на ужин?


- О, это было бы прекрасно, Дэвид. Спасибо. – Дэвид махнул официанту, и тот предложил им столик. 

Дэвид оказался довольно интересным человеком: инвестиционный банкир из Нью-Йорка и неплохой танцор. Они провели вместе несколько часов, прогуливаясь по берегу, а потом он проводил её в комнату.

Они договорились встретиться следующим утром, и он подождал, пока она ни скрылась внутри. Она была довольна и немного удивлена: она не привыкла чувствовать себя под чьей-то защитой, но это было приятно. Кажется, он поверил, что она была медсестрой. Это, определённо, сработало.

Этой ночью она спала, как младенец. Кровать была удобной, атмосфера – совершенной, шум океана был таким успокаивающим. Господи, как хорошо.

Она проснулась позже, чем обычно, и улыбнулась прекрасному дню. Надев свой новый купальник-бикини и лёгкую, соответствующую ему юбку, она вышла из номера, чтобы встретиться с Дэвидом за завтраком. Дэвид занял им столик рядом с бассейном. Он встал и выдвинул для неё стул, а когда официант отошёл, поинтересовался, - хорошо ли она спала. Они продолжали наслаждаться компанией друг друга.

Через какое-то время Дэвид кивнул в сторону бассейна:


- Этот парень неплохо ныряет. Я наблюдал за ним всё то время, пока ждал вас.


- Какой парень? – она повернулась, чтобы посмотреть на того, кто заинтересовал Дэвида, и увидела мужскую спину, скрывающуюся под водой. Длинные мускулистые ноги. Это было всё, что она успела рассмотреть. Он вынырнул с противоположной стороны бассейна и, стряхнув воду с волос, поднялся по лестнице. Чёрт возьми, такие узкие плавки, но они смотрелись на нём идеально. Вряд ли она была единственной, кто это заметил. 
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Он повернулся к своему креслу и взял полотенце. Наконец, она смогла увидеть его лицо.


- Нет! – Дэвид наблюдал, как её щёки побледнели, а затем вспыхнули, как от сильного жара.


- Дана?


- Как он посмел?! – Она тут же забыла о присутствии Дэвида. Отпихнув свой стул, она направилась к бассейну. Дэвид последовал за ней, не понимая, что происходит. Кем был этот парень?


Она подошла к нему в тот момент, когда он сушил свои волосы; полотенце, накинутое на голову, частично прикрывало ему обзор, но всё же он заметил ноги, которые остановились перед ним: совершенные, упругие и, в то же время, миниатюрные. Его взгляд перешёл на тело – очень красивое. Плоский живот, высокие устойчивые груди. Ему бы хотелось…


- Как ты смеешь?!  


Этот голос! Он оторвал свой взгляд от прекрасного тела и захлебнулся в мерцающей синеве глаз своего разъярённого партнёра.


- Ты следил за мной? Какого чёрта ты здесь…


- Подожди минуту, Скалли…


- Чёрт возьми, Малдер. Одну неделю. Я хотела только одну неделю, а ты… - Она взмахнула рукой, словно собиралась его ударить. Он не думал, что она это сделает, но, на всякий случай, поймал её запястье.


- Скалли, я не знал, что ты здесь. Я клянусь, что я не следил за тобой.


- Дана, всё в порядке? – Дэвид подошёл к ним, но не мог решить, что делать дальше.


- Да, прекрасно. – Ответила она Дэвиду и освободила свою руку. – Я хочу убраться отсюда.


- Скалли, подожди!


- Почему бы вам ни оставить её в покое. – Дэвид схватил его за руку прежде, чем он смог её настичь. Парень, казалось, был в отличной физической форме, но Дэвид подумал, что сможет его удержать, если понадобится. 


Малдер отпихнул его:


- Держись в стороне.


- Не стоит. Леди не хочет, чтобы вы следовали за ней. Мне не хотелось бы вызывать охрану. – Они осмотрели друг друга оценивающим взглядом с ног до головы. 


Кто был этот парень, так защищающий Скалли? Она прилетела сюда с ним или они познакомились уже после того, как она оказалась здесь? И почему здесь? Он не думал, что она клюнет на эту рекламную брошюру.


- Не делайте глупостей, мистер. Просто оставьте её в покое. – Он развернулся и быстрым шагом догнал Дану. Тело Малдера передёрнулось, когда рука Дэвида коснулась её совершенной задницы по пути к талии. Она даже не среагировала. Эта рука бывала там и раньше? Кто, чёрт возьми, был этот парень?  И почему это оказалось настолько важным для него, что даже вызывало ярость?


Две женщины, не сводившие с него глаз, приблизившись, попытались его успокоить. Он даже не заметил, как покинул бассейн и вернулся в свою комнату. 


- Дана, остановитесь. Всё в порядке; он ушёл. Дана, пожалуйста. Вам нужно успокоиться. Я знаю, что, наверное, не должен перебегать дорогу вашему экс-дружку, но я не позволю ему беспокоить вас.


- Моему кому?


- Я думал, я полагал, что этот парень – ваш бывший муж или дружок. – Он смутился. Что происходило?


- Малдер мне  не экс-кто-то. Мы работаем вместе. – Она не была в настроении объяснять что-либо ещё.


Они вместе работали? Нет, здесь было что-то большее. То, как они смотрели друг на друга, как общались, - не было похоже на встречу простых сотрудников. Так или иначе, она понемногу успокоилась.


- Послушайте, почему бы нам ни отправиться в город? Мы могли бы прогуляться, пройтись по магазинам. – И они могли бы побыть наедине. Может, они смогли бы сблизиться гораздо быстрее после того, как он спас её.


Она остановилась; он пытался быть приятным, даже если он был слишком гладким на её вкус. Чёрт, почему она должна позволить Малдеру испортить её отпуск? Она не должна была его видеть. Прекрасно, она просто отойдёт в сторону с его дороги.


- Спасибо, Дэвид. Это – замечательная идея. Я только переоденусь. Встретимся у первой стойки.


Дэвид улыбнулся:


- Я получу для нас мотоциклы, хорошо? – Он знал изолированный пляж, где он мог бы начать…


Она улыбнулась в ответ; она всё ещё могла провести отпуск неплохо. К чёрту – Малдера.


Они с Дэвидом провели чудесный день, - в покупках, прогулках и просто – в обществе друг друга. Они не возвращались в отель до ужина. Она приняла быстрый душ и переоделась в своё новое приобретение. Оно было даже короче вчерашнего и поддерживалось лишь на тоненьких бретельках, - на всякий случай. Вероятно, в нём не было и двух ярдов ткани. Она ощущала себя супер - экстравагантной.


Дэвид ждал её в баре. Как только она приблизилась, он встал и оценил её широко раскрытыми глазами:


- Ничего себе!

Заметив восхищение в его взгляде, она густо покраснела:


- Спасибо. – Он протянул руку и пригласил её к столику. Никто не заметил Малдера, наблюдающего с другой стороны зала. Впрочем, никто его и не искал. У него перехватило дыхание: её платье! Он никогда не видел её такой. С ней был тот же самый парень, который «спасал» её утром. Кто он? Чёрт возьми, их отношения выглядят довольно дружескими. Он должен поговорить с ней; он должен заставить её понять,  что это ошибка.

  
Дэвид пригласил Дану на танец, и в этот момент Малдер почувствовал, как его тело сковала ярость. Что бы там ни было, он должен с ней поговорить.


Он глубоко вздохнул и шагнул к ним навстречу. Скалли увидела его только тогда, когда его рука «нарисовалась» на плече Дэвида.


- Я должен это прервать. – Обратился он к Дэвиду, глядя в глаза Скалли. 


- Малдер, я не…


- Пожалуйста, Скалли. Пожалуйста.

- Дана, вы не должны… - начал Дэвид.

- Скалли… - Глаза Малдера наполнились мольбой.

- Всё в порядке, Дэвид. – Она повернулась, и руки Малдера легли на её спину. Дэвид возвращался к столику, ни на миг не сводя с них глаз.

Их танец был ритмичным. Это было незнакомо им обоим.

- Мы можем куда-нибудь пойти, чтобы поговорить?

- Нет. – Она не собиралась облегчать для него ситуацию. Он сделал это, и он заслуживал того, чтобы теперь попотеть.

- Скалли, я не преследовал тебя. Я клянусь. Я и понятия не имел, что могу встретить тебя здесь. Да, я взял эту брошюру у тебя, когда ты уехала. Я нашёл её среди твоих бумаг в офисе. Я решил, что это – то, от чего ты, должно быть, отказалась. Разве я похож на самоубийцу? – Он был более чем серьёзен в этот момент. – Скалли, ты должна мне поверить. Я не преследовал тебя.

- Ты хочешь сказать, что это – случайное совпадение больших умов?

Он закрыл глаза, почувствовав облегчение, и непреднамеренно притянул её ближе к себе. Она позволила ему, и их движения стали более плавными.

- Ты ведь веришь мне, правда, Скалли?

Она вздохнула:

- Да, Малдер. Ты не настолько глуп. Ты бы мог придумать историю и получше.

- Ты выглядишь прекрасно, Скалли. – И она тут же сбилась с ритма: она уже забыла, как была одета. Она не собиралась танцевать с Малдером, полуодетая, - она должна была танцевать с Дэвидом… - Что ж, мы оба здесь, Скалли; мы могли бы вместе позавтракать утром? 

- Я не знаю, Малдер. Это…

- Пожалуйста. Никаких напряжённых разговоров. Просто – немного времени вместе.

- Я думала, смысл этого отпуска был в том, чтобы немного отдохнуть друг от друга.

Его взгляд помрачнел:

- Ты так сильно хочешь быть подальше от меня?

Теперь он почувствовал на себе напряжение её рук:

- Это – не то, что я имела в виду, Малдер. Но разве ты не устал от меня? Я хочу сказать, что мы всё время спорим. 

- Да, но откуда тебе знать, как бы мы могли себя вести вне работы? Я хочу сказать, если бы мы немного развлеклись вместе…

- Дэвид идёт. – Они протанцевали уже вторую мелодию и даже не заметили. Он притянул её ближе.

- Завтрак, хорошо? – казалось, это было настолько важным для него.

- Хорошо, Малдер. Встретимся за завтраком.

- Хочешь, чтобы я зашёл за тобой?

- Я сама в состоянии найти столовую. – Ответила она сухо.

- Дана, всё нормально? – Дэвид уставился на Малдера.

- Да, Дэвид, спасибо. Увидимся завтра, Малдер.

Малдер вынужден был заставить себя выпустить её тело, - с ней было так хорошо. Он отступил на шаг:

- Увидимся утром.

Он ушёл. Он оглянулся только однажды: наблюдение его рук на её теле не могло улучшить его настроения. По крайней мере, он точно знал, что Дэвида не будет в её комнате этой ночью. Она бы не сделала этого. А мысль о том, что завтрашнее утро они проведут вместе, согревала и успокаивала его душу.

- Вы не кажетесь расстроенной. – Заметил Дэвид.

- Мы всё уладили. Он не преследовал меня. Это просто совпадение.

- Совпадение? Из Вашингтона?

- Это гораздо вероятнее, чем многие вещи, над которыми мы работаем. Всё в порядке, Дэвид. Спасибо за беспокойство. 

- Вы встречаетесь с ним утром?

- Да. Мы встречаемся за завтраком.

- За завтраком? Я надеялся, что мы проведём завтрак вместе.

Она улыбнулась, но ничего не ответила.

Они ещё немного потанцевали. Дэвиду представлялся досадным тот факт, что она согласилась на свидание с тем самым мужчиной, от которого он её защищал. В конце концов, сославшись на усталость, она удалилась в свою комнату. 

Освободившись от платья, она снова представила Малдера в тех узеньких красных плавках Speedo. Тогда она не осознавала, насколько прекрасная возможность созерцания ей представилась. Она никогда не замечала, как притягательно смотрелась поросль на его груди, спускающаяся к животу и, ещё ниже, в… Дана Скалли! Её лицо пылало.

Она долго не могла уснуть, но проснулась вовремя, и стала быстро готовиться к встрече с Малдером.

Она накладывала губную помаду, когда Малдер постучал в дверь.


- Я рано? – Спросил он, когда она позволила ему войти. Не удержавшись, он осмотрел комнату, пытаясь заметить хоть что-то, указывающее на пребывание здесь Дэвида. 


- Нет. Но разве мы не договорились встретиться в столовой? – Он усмехнулся, а в её мыслях снова возникло видение тех Speedo.


- Скалли?


- Да, да, я готова. – Она подхватила свою сумочку и сопроводила его за дверь.


И откуда только в Малдере столько обаяния? Благодаря ему она улыбалась на протяжении всего завтрака. Она узнавала его с совершенно другой стороны, и была искренне потрясена. Не по этой ли причине все женщины Бюро непременно реагировали на него, когда он просто проходил мимо? Даже его репутация не могла помешать этим взглядам. И почему она только сейчас смогла по-настоящему рассмотреть его?


- …и мы могли бы провести пол дня или…
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- Что? Малдер, прости, я задумалась. О чём ты говорил?


Он оглянулся: нет ли поблизости Дэвида, - что ещё могло отвлечь её?


- Я только спросил, - не хотела бы ты сегодня отправиться на морскую прогулку; что ты думаешь о подводном плавании?


- Звучит увлекательно, Малдер.


- Правда?


- Да, правда. Что нам для этого нужно?


Через час они уже были на борту теплохода, который им порекомендовали в гостинице.


- Я не могу поверить, что ты ступил на борт теплохода, Малдер.


- Я тоже. Но эта прогулка не должна быть слишком долгой. Я надеюсь.


Она отвлекала его всеми возможными способами, которые только могла придумать. Но наиболее отвлекающим манёвром оказался момент её раздевания до купальника на палубе: он чуть было ни проглотил язык и почти потерял равновесие, стараясь наблюдать это шоу с маской невозмутимости на лице.


Всё складывалось великолепно: тёплая погода, спокойное море и чрезвычайно совместимая компания. Их врождённые навыки взаимопонимания и умение общаться оказались как нельзя кстати даже под водой.
Прошло несколько часов, прежде, чем удалось уговорить Малдера снова подняться на борт. Пароход возвращался с прогулки. 


Скалли опустилась на топчан в тени навеса и с благодарностью приняла пиво из рук Малдера.


- Ты немного обгорела, Скалли.


- Я знаю. Брось мне мою сумочку; я достану солнцезащитный крем. Тебе тоже не мешало бы им воспользоваться.


Он покорно отвернулся, позволив ей созерцать свою спину. Закрыв глаза, он попытался восстановить над собой контроль и сконцентрироваться на её просьбе.


Через какое-то время они вошли внутрь и сели у окна; лёгкий освежающий бриз ласкал их лица. Заметив, что она уснула на его плече, он обнял её одной рукой и, прижавшись щекой к мягким огненно-рыжим волосам, тоже задремал.


Проходя мимо, на спящую парочку обратил внимание помощник капитана.


- Новобрачные. Обычное дело. – Уверенно кивнул капитан.


Малдер проснулся, когда они, покачиваясь, приблизились к доку.


- Ммм, Малдер… - Она обняла его, прижимаясь ближе. 


Это удивило и смутило его одновременно. Так или иначе, он, нехотя, решил лишить себя этого удовольствия, и тихо прошептал ей на ушко:


- Скалли? Давай, Скалли, просыпайся. Мы возвращаемся на берег.


- Берег? О, Малдер, как долго я спала?


- Я точно не знаю. Я тоже спал. – Усмехнулся он. – Может, мы могли бы потанцевать сегодня вечером?

 
Что заставило её теперь покраснеть? – удивился он. Может, это просто солнце…


У них было достаточно времени, чтобы принять душ и переодеться прежде, чем встретиться за ужином.


- Прекрати глазеть на мои волосы, Малдер.


- Я не глазею, но я никогда не видел их такими прежде.


- Я потеряла над ними контроль и не могу заставить их выпрямиться.


- Ты выпрямляешь свои волосы?


- Я не могу приходить на работу в таком виде.


Удивительно, - думала Скалли за ужином. Они провели весь день вместе, не вспоминая о работе, и им всё ещё было, о чём поговорить. Кто бы мог подумать?


Она не заметила, как подошёл Дэвид, но почувствовала, что что-то не так, когда захват Малдера стал более напряжённым.


- Могу я это прервать? – Дэвид улыбнулся ей, игнорируя Малдера.


Она бросила Малдеру тихое извинение и повернулась к Дэвиду, тут же оказавшись в его руках. Малдер вернулся к столику, чувствуя себя совершенно несчастным.


- Вы провели хороший день? – Дэвид отвёл прядь волос за её ухо, и она, практически, почувствовала, как на нём зафиксировался испепеляющий взгляд Малдера.


- Да, мы здорово развлеклись.


- Я искал вас после завтрака, но вы отсутствовали весь день.


- Мы отплывали на чартере.


- О, это, действительно, хорошо. Вы уладили свои разногласия? – В ответ она лишь улыбнулась. – Он возвращается; я могу рассчитывать на ланч завтра?


- Мне жаль, Дэвид. У нас с Малдером уже есть планы. – Что теперь руководило ею, что заставило её солгать? Они вообще не обсуждали завтрашний день. Минутку, Дана, вспомни цель этого отпуска: провести какое-то время подальше от Малдера. И она снова почувствовала на себе руки Малдера.


- Позже я попытаюсь ещё, Дана.


Она кивнула, и Малдер увёл её в сторону.

 
После нескольких танцев Малдер проводил её в комнату.


- Вы уже договорились с Дэвидом на завтра? – Он готов был прибить себя, если пропустил возможность. Она вытащила ключ из сумочки.


- Нет. – Она постаралась не встречаться с его глазами, концентрируясь на маленькой зелёной лампочке.


- Хорошо! Я подумал: мы могли бы исследовать местные окрестности или что-то ещё…


- Было бы прекрасно, Малдер; только если ты пообещаешь, что не будешь искать НЛО.


- Клянусь. – Он прижал руку к сердцу.


- Спокойной ночи, Малдер.


- Спокойной ночи, Скалли. – Она одарила его потерянным взглядом, когда он развернулся и пошёл к себе.


Женщина находилась на распутье между свободой и разочарованием, мужчина – между пониманием и ревностью.

Отпуск (Часть 2)  NC-17 

На следующее утро он нашёл её на террасе, на завтрак у неё были фрукты. После короткой дискуссии, они решили арендовать джип, запастись продовольствием и провести день, изучая остров.

Малдер заметил преследование, когда кончилась асфальтированная дорога. Он не сказал об этом Скалли, - возможно, ему только показалось, возможно, автомобиль казался зловещим из-за затемнённых стёкол. Он изменил своё мнение, когда понял, что преследовавший их автомобиль прибавил скорость.

- Скалли, держись! – Успел он крикнуть, прежде чем джип получил сильный удар.

- Что за… - раздался её голос в момент второго удара.

- Держись! – Повторил Малдер и надавил на газ, высматривая место, - где можно было бы свернуть с дороги: джип был более подходящей машиной для таких манёвров, чем Мерседес. Но было слишком поздно, Мерседес оказался мощнее. Они подверглись новому, более сильному, боковому удару. Прежде, чем они слетели с дороги, Малддер успел заметить, что она была пристёгнута. К счастью, он сумел сбавить скорость, и автомобиль перевернулся только один раз, оставшись лежать на его стороне. Мерседес развернулся и умчался в том направлении, откуда начиналось их сегодняшнее путешествие.

Скалли тряхнула головой, чтобы хоть немного рассеять туман, застилавший глаза, и попыталась определить возможные повреждения: небольшая рана над правым глазом, но всё же, ремень безопасности и воздушная подушка сделали своё дело. Она повисла на ремне… Малдер! Как он? Она отстегнулась и выползла через дверь, которая теперь оказалась сверху.
 Она обежала машину; он не двигался и не издавал ни звука. Чёрт возьми, Малдер, ты должен быть в порядке! Она оттащила сумку-холодильник подальше от джипа и, наконец, смогла дотянуться до него. Пульс: учащённый, но сильный, - стон облегчения вырвался из её груди. Теперь она должна была вытащить его оттуда. Она не могла отправиться за помощью, пока он был без сознания. Она почувствовала слабый запах горючего и поняла, что выбор был не богат: если она постарается сдвинуть его с места, хуже уже не будет. Во всяком случае, оставлять его в таком положении было гораздо опаснее. Он открыл глаза и повернул голову в ту сторону, где должна была сидеть она. 

- Малдер. Ты должен помочь мне. Я собираюсь вытащить тебя отсюда. 

Господи, он был такой тяжёлый. Она оттащила его на несколько ярдов от джипа и вернулась за аптечкой и сумкой-холодильником. Промыв и наложив повязку на его раненную ногу, она обработала свою собственную рану на лбу.

Что теперь? Могла ли она оставить его? А что, если Мерседес вернётся? Оружие – при ней, но какого чёрта она оставила сотовый телефон в офисе? Чтобы отдохнуть от Малдера, конечно. Сработало неплохо, не так ли, Дана? 

- Скалли! – Он очнулся и попытался встать.

- Я здесь, Малдер. Всё нормально. Только не шевелись.

Не обращая внимания на её слова, он сел, тихо застонав.

- Они столкнули нас с дороги. Ты в порядке?

- Со мной всё прекрасно, Малдер. Я… - Неожиданно её затрясло. Она не хотела, чтобы он видел, как она теряет контроль.

- Скалли? – Скалли никогда не была слабой или трусихой, но сейчас она дрожала. – Что?

- Я думала… - Она растирала руки, пытаясь успокоиться. – Я думала, что ты погиб.

- Ну что ты, этого никогда не случится, пока ты со мной. Мы в порядке. Скалли? – Он заметил, как её глаза наполнились слезами. Может, она ранена и не хочет ему сказать? Что случилось? Он наклонился, чтобы успокоить её, и через миг их губы встретились в лёгком поцелуе. Она не оттолкнула его, и он повторил… Второй поцелуй был более настойчивым и уверенным. 

- Малдер, нет. Мы не можем.

- Мы, кажется, вполне способные, Скалли.

- Малдер. – Звук его имени, слетающий с её губ, опьянял. Или он всё ещё не отошёл от аварии? Нет, он точно знал, что находился сейчас в ясном уме. Он вытер слёзы с её лица.

- Ты, правда, думала, что я погиб? – Не желая встречаться с его глазами, она кивнула, совсем не уверенная в том, что её голос не сорвётся, если она попытается заговорить. – Напомни мне, чтобы я не замечал Дэвида во время остальной части нашего отдыха.

- Дэвид? Он не мог этого сделать. Это, вероятно, была одна из твоих нимфеток с бассейна. – Она освободилась из его рук.

- Нимфетка? Я попрошу развода. – Ответил он, а сам в этот момент думал: я хочу продолжать целовать тебя, Скалли.

- Проси о чём хочешь, Малдер. Кто-то преднамеренно столкнул нас с дороги, и мы должны сообщить об этом в полицию. - Он не мог с этим не согласиться, но никто не попадался им на дороге. Скалли порылась в сумке-холодильнике… - Возьми Малдер, попей. Я не смогу тебя оставить, пока не буду полностью уверенна, что ты в порядке.

- Оставить меня? Нет. Мы пойдём вместе.

- Твоя нога…

- Это всего лишь ушиб. Мой доктор уже подлечил меня. Послушай, мы тут укрыты от солнца; у нас полно продовольствия. Давай извлечём из этого пользу. Кто-нибудь нас найдёт.

- А что, если они?

- Ты вооружена? – Она кивнула. – Я тоже. Просто расслабься, - не могли бы мы вернуться к тому, чем собирались сегодня заняться? – Спросил он; в его глазах искрилась надежда.

- Малдер.

- Скалли, пожалуйста, только не пытайся использовать моё имя для того, чтобы сказать «нет», хорошо?

Она улыбнулась и уселась в тени рядом с ним. Прошло больше часа, прежде чем на пыльной дороге появилось первое транспортное средство. За это время они покончили с ланчем и засыпали песком просочившееся из джипа горючее, чтобы предотвратить опасность возгорания.

Молодые супруги, Сэнди и Гэри, оказались туристами и были более, чем счастливы помочь им вернуться в город. Сэнди особенно переживал, что это происшествие испортило им поездку.

- У нас тоже медовый месяц. Как жаль, что у вас останутся такие неприятные воспоминания о вашем свадебном путешествии.

- О, мы не… - Начала Скалли.

- Это замечательное место для медового месяца, не так ли? – Вмешался Малдер, встретившись глазами со Скалли. Её глаза сузились, как только он продолжил: - Для нас это – отсроченное свадебное путешествие. Мы только сейчас смогли вырваться с работы.

- Правда? Как долго вы женаты?

- Пять лет. – Ответил он; Скалли отвернулась и закашляла. Его глаза хитро улыбались: она почти смеялась вслух! А ведь она должна была помнить об аварии и… злиться на него.

Как только они подъехали к отелю, Сэнди наклонилась к Скалли:

- Могу я задать вам вопрос?

- Конечно.

- Вы любите его сейчас так же, как и пять лет назад? – Вопрос застал её врасплох, - как она должна была расплачиваться за ложь Малдера? Она не смела поднять взгляд; она знала, что он наблюдает за ней. Почему из-за него ей всегда приходится выкручиваться из безвыходных ситуаций? Ну, ладно, она тоже может играть в эту игру. А он всё ждал, - сможет ли она сменить тему…

- Сильнее. Намного сильнее. – Наконец, подняла она голову, готовая встретить его насмешку широко раскрытыми глазами. Но она не была готова к тому, что увидела в его взгляде: обнажённый голод и ни капли – иронии. Ей хотелось исчезнуть, раствориться в воздухе; почему она сказала правду? Это больше не было игрой.

- Так прекрасно это слышать. Мне кажется, что я уже люблю Гэри больше, чем в день нашей свадьбы, чем несколько дней назад. Мы долго встречались до свадьбы, но сейчас… мне кажется, сейчас всё иначе.

- Да, хорошо знать, что это – навсегда. – Это выходило из-под контроля; ей нужно было побыть одной какое-то время. Она убедится, что он в порядке, и продолжит выполнение своего первоначального плана, - отдыхать отдельно от Малдера. Как она могла пойти на такое? Они целовались, а потом притворились супружеской парой. О чём она думала? Нет, это нужно прекратить немедленно. Они работали вместе, они должны были доверять друг другу, но…

Гостиничный доктор высоко оценил то, как Скалли обработала их раны, и отпустил их, заручившись обещанием, что они немедленно обратятся к нему, если что-то изменится.

- Малдер, ты должен пойти в свою комнату и отдохнуть. Ты перенёс сильный удар, и я хочу, чтобы твои ноги находились в горизонтальном положении.

- А ты?

- Я в порядке. Иди.

- Скалли, что случилось? Нам было весело вместе. – Он был смущён сильной переменой в их отношениях.

- Может, слишком весело, Малдер. Нам надо…

- Чего ты боишься Скалли? - Она могла быть честной с ним? Он слышал грохот своего сердца в груди, ожидая ответ.

Она посмотрела на него, прямо в глаза:

- Я боюсь, что мы закончим этот день в постели вместе.

Он вздрогнул; может, он не хотел так много правды, в конце концов…

- И заниматься любовью со мной было бы так ужасно?

- Малдер, прекрати. Пока ещё ничего не случилось, что могло бы отразиться на работе. Мы должны оставить всё так, как  есть.

- Почему? Половина чёртового Бюро уже давно думает, что мы спим вместе. – Её глаза распахнулись в удивлении. Да, она об этом знала, но она никогда не думала, что он тоже об этом знал. Она думала, что если это не было «Секретным Материалом», то он не должен был этого заметить. И он никогда не прислушивался к сплетням служащих. Наконец, она обрела свой голос.

- Но это не означает, что они отнеслись бы с одобрением, если бы это, действительно, было так. Они только и ждут, когда Скиннер снова нас разделит. Ты этого хочешь, Малдер? 

- А никто и не должен знать, Скалли. Мы не должны бросать к их ногам наши собственные жизни.

- Малдер, пожалуйста! – Она не могла больше продолжать эту беседу. По крайней мере, не сейчас. А может, никогда.

Он опустил руку… Сначала он хотел дотронуться до неё, но потом испугался, что она поёжится в ответ или вздрогнет; он не был уверен, что должен был сейчас касаться её.

- Мы можем поужинать вместе?

Она покачала головой, не доверяя своему голосу. Она не могла выбросить из памяти тот взгляд…, - кода она сказала Сэнди, что любит его сильнее, чем пять лет назад. Она боялась, что этот взгляд будет преследовать её всегда. Она развернулась и пошла к своей комнате.

- Скалли? – Она не ответила. Она продолжала уходить. Она должна была вернуться к своему профессионализму, не позволять себе приближаться к нему. Это было так опасно. Опасно? Где она подцепила это слово? Малдер никогда бы не смог причинить ей вред, он бы даже не попытался. Она не видела взгляда, которым он сейчас провожал её, иначе бы подумала, что теперь другой взгляд будет преследовать её всю жизнь. Она вошла в свой номер и прислонилась к двери с другой стороны. Она должна была уехать ещё тогда, когда узнала, что он здесь. Как, чёрт возьми, теперь можно расставить вещи на свои места? Смогут ли они, теперь, хотя бы просто работать вместе? Господи, что она наделала?

Через несколько минут к ней вернулось самообладание, и она направилась в ванную. Ей хотелось испытать эту наполненную бадью, и сейчас было самое время. 
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Ванная не принесла ей ожидаемого облегчения, и она не стала задерживаться в ней долго. Тёплая ванная наводила её на размышления, а это была последняя вещь, которой ей сейчас хотелось заниматься. Одев верхнюю часть бикини и шорты, она вышла на террасу с книгой. Она не так много времени проводила одна; вид побережья и океана отсюда был просто великолепный. Возможно, она могла бы расслабиться. Через несколько минут она была готова зашвырнуть книгу в океан. Какого чёрта она прихватила с собой любовный роман? Да, ей хотелось почитать что-то лёгкое, лёжа на пляже. Но это было до того, как её собственная жизнь умудрилась столкнуться с этими дурацкими романтическими аспектами. Она собиралась встать, когда услышала, как кто-то передвигается по её частной территории. Он бы не пришёл сюда, не так ли? Нет, после того, что она сказала, он бы не смог. 

- Дана? Вы в порядке? – Дэвид перебрался через ограждение. – Я слышал, вы попали в аварию.

- Дэвид. Привет, да, со мной всё прекрасно. – Где он мог услышать об этом?

- Я шёл мимо… - Он посмотрел на стеклянную дверь её комнаты.

- Проходите. Садитесь. – Возможно, он мог бы её отвлечь. Они разговаривали какое-то время. По крайней мере, разговаривал он. Она была так далека от действительности, что не могла поддерживать беседу должным образом. Её мысли возвращались к Малдеру, к его взгляду в тот момент…

- Дана?

- Простите. Что?

- Я спросил, не хотели бы вы поужинать?

- Дэвид, я благодарна вам за предложение, но я уже собиралась готовиться ко сну. Я закажу что-нибудь…

- Нет.

- Что?

Он поднялся и встал перед ней.

- Я сказал – нет. Если бы ни твой проклятый сотрудник, это бы уже давно произошло. – Казалось, он разговаривал сам с собой, схватив её за руку. Она была отрезана от охраны. Какого чёрта он делает? Она всё ещё не понимала, что подвергалась реальной опасности. Он заставил её встать на ноги и потащил в её комнату. Наконец, её осенило, и она стала вырываться.  Её пистолет находился в сумочке, и она бы никак не смогла до него добраться. Теперь она боролась всерьёз, но, очевидно, у него уже был подобный опыт, - он легко предугадывал и противостоял каждому её движению. Кем он был? Серийным насильником? Ещё до того, как эта мысль промелькнула в её сознании, она уже знала, что это именно так. Он был слишком гладким, слишком уверенным. Он схватил её за горло и стал душить, почти перегнув её пополам. Он знал, что он делал.

Верхняя часть её купальника упала на пол, и он яростно схватил её за грудь, причиняя сильную боль.

- Что ты делаешь? – Выпалила она, задыхаясь.

- Эта задница-сотрудник перепутал расписание. Ты не можешь быть уверенной в первый раз.

Какого чёрта, о чём он говорит? Он с треском сорвал с неё шорты и, отбросив их в сторону, теперь возился с её трусиками.

- Не делай этого, Дэвид. Пожалуйста, поговори со мной. Скажи мне, что…

- Заткнись! Это – твоя очередь.

Очередь? Он был сумасшедшим. Он бросил её на кровать и стянул вниз свои штаны. На нём не было нижнего белья. Это должно было случиться вот-вот. Это было неизбежно. Она набрала в лёгкие побольше воздуха и закричала. Она кричала снова и снова. Она выкрикивала изо всех сил имя Малдера. Он наотмашь ударил её по лицу и закрыл рукой её рот, заставляя её замолчать. Он был на ней.

***** 


Ему не стоило здесь находиться. Она хотела побыть одна, без него. Поэтому она сейчас здесь; поэтому она ушла от него. Она не хотела того, что между ними случилось. Она не хотела его, и он должен был сказать ей, что всё хорошо. На самом деле, он и не ожидал ничего такого, и он никогда бы не позволил себе… это она?


Он пробежал несколько оставшихся шагов до её комнаты. Она выкрикивала его имя, или обрывки его. Не раздумывая, он выбил дверь и увидел ужасающую картину. Он оттащил от неё Дэвида и бросил его на пол. Он не был вооружён; он не думал, что рядом с ней ему могло пригодиться оружие. Но у Малдера были другие преимущества: его штаны не были спущены ниже колен, и у него был элемент неожиданности. Убийственная ярость Дэвида сейчас ничем не могла ему помочь, - сейчас она переполняла и Малдера.


Скалли была в шоке; пожалуйста, только бы это не было иллюзией. Пожалуйста, пусть Малдер, действительно, будет здесь. Она перевернулась на бок, еле сдерживая тошноту, и увидела, как Дэвид корчится на полу, избиваемый Малдером. Дэвид был уже без сознания, когда Малдер, оставил его. Малдер сорвал шнур с лампы и, связав руки у него за спиной, задыхаясь, наконец, повернулся к Скалли. Казалось, она была не в состоянии двигаться. Он подхватил полотенце и осторожно прикрыл её наготу.


- Скалли?


- Это – ты? Ты, правда, здесь? – Сумела она прошептать.


- Да, Скалли. Всё хорошо. – Он не был полностью уверен, что всё, действительно, было хорошо. Она протянула к нему дрожащие руки, и он заботливо принял её в свои объятия. – Я с тобой, Скалли. Только расслабься. Я должен позвонить властям. – Она кивнула, не отрывая лица от его груди.


К приезду полицейских Скалли успела привести себя в порядок, и, не смотря на протест Малдера, изъявила желание сопроводить их в отделение полиции. Там отпечатки пальцев Дэвида высветились компьютером, как рождественская ёлка: подданный четырёх государств; три псевдонима; два покушения на убийство висели на нём. 


- Что там за история с этим трахнутым выползнем? – Малдер пробежал глазами информацию, которая пришла по факсу. Скалли наблюдала за ним со стороны. Как жертва, она не могла принимать участие в расследовании этого дела. Она видела, что, внезапно, его лицо стало мертвенно-белым.


- Малдер, что? Пожалуйста!


- Скалли, - его голос дрожал. – Я пришёл вовремя? Как…


Она прикоснулась к его щеке…


- Ты был невероятно точен. Ничего не произошло. Почему ты спрашиваешь?


Он протянул ей сообщение:


- Он обвинён в покушении на убийство СПИДом. Две его жертвы были диагностированы положительно. Он убивал СПИДом… - Скалли смотрела на него, не в состоянии произнести ни слова. Вот, что он хотел сказать: «Ты не можешь быть уверенной в первый раз». О, Господи, что если бы Малдера там не оказалось? Она неосознанно вцепилась в его руки… - этот захват становился болезненным для него, но он не смел пошевелиться. Она закрыла глаза, и он осторожно усадил её на свой стул, присев на корточки рядом с ней. – Я принесу тебе немного воды.


- Нет, просто увези меня отсюда. – Он кивнул и помог ей встать. Они оба повернулись, когда человека, которого они знали, как Дэвида, вывели в сопровождении охраны, скованного по запястьям и лодыжкам.


- Мне следовало бы убедиться, что ты был мёртв в этот полдень. Огорчённую вдову было бы легче утешить. – Обратился он к Малдеру.


- Мы добавим это к обвинениям против вас. – Малдер подошёл ближе. – Я только хочу знать: зачем. 


- Посмотри на неё. Точно такая же маленькая горячая сучка сделала это со мной. На таком же курорте. Теперь это – время расплаты: любая из тех, кто может раздвигать ноги, заслуживает этого.


- Вы – сумасшедший.


- Это работает, не так ли? Она смогла убить меня, но я заберу с собой ещё ни одну, прежде чем уйду.


- Заткнись и двигайся. – Дёрнул его за руку полицейский. 


- Мистер Малдер? – К ним подошёл детектив. – Я полагаю, вы здесь не на секретном задании. Этот парень пока ещё не был связан с серийным насилием, но я хочу поблагодарить вас за оказанную помощь. Он мог бы причинить ещё немало вреда.


- Могу я теперь увезти отсюда Скалли?


- Конечно. Только сообщите нам, когда вы будете уезжать. – Они оба кивнули; и Малдер повёл её к машине, поддерживая за руку.


Они молчали всю обратную дорогу. Она ни говорила до тех пор, пока они ни оказались внутри его комнаты.


- Спасибо, я бы не хотела возвращаться туда.


- Это всё – твоё. Тебе что-то принести?


- Почему ты оказался рядом с моей комнатой? Я поступила с тобой так жестоко. Я ушла от тебя…


- Я пришёл, чтобы извиниться. Я вёл себя как мальчишка. Я переступил дозволенную черту. Я знаю… я всегда знал, что ты не увлечена мной в этом смысле. Я не имел права давить на тебя и помещать тебя в подобную ситуацию.


- Не увлечена? Ты, действительно, так думаешь?


- Конечно, но, послушай, я не виню тебя. Я только хочу работать с тобой. Я хотел убедиться, что я не успел испортить всё это. Мне нужна твоя дружба, мне нужно твоё доверие. – Неужели он это сказал? И она сможет понять его? Она закрыла глаза во время его речи, и его опасение возросло.


- Ты думаешь, я не увлечена. О, Малдер. – Она открыла глаза и усадила его рядом с собой на огромной кровати. – Малдер, проблема в том, что я тоже увлечена тобой. – Она тряхнула головой. – Я боюсь, Малдер. Если мы станем ближе, я боюсь, что я потеряю себя в тебе. Ты настолько сильный и страстный, что я могу просто исчезнуть. Всё, что мы делаем, - всё время ругаемся…


- Спорим. Мы никогда не ругаемся, мы спорим.


- Вот видишь…


- Скалли, ты ведь знаешь, что ты сильнее меня. Я черпаю в тебе силу каждый день. Занятие любовью сделало бы нас только сильнее, а не слабее. Они бы никогда больше не смогли нас разделить.


- Что, если они узнают?


- Мы сможем противостоять им вместе, как это было всегда. – Да, вместе они могли всё. Она притянула его к себе, и горячо поцеловала в губы.


- Скалли, подожди. Я не имел в виду сегодняшнюю ночь. Я… Я не… Я не подготовлен… Я…

- Фокс Малдер, ты приехал на такой крутой курорт, населённый всеми этими прекрасными женщинами, и ты даже не сделал запасов? – она лукаво ему улыбнулась.

- Я не… Я хочу сказать, я не хотел… - Она полностью его смутила. Он никогда ещё не был так взволнован…

- Малдер, я знаю твою медицинскую историю лучше, чем свою собственную. И я думаю, что доверяю тебе больше, чем себе самой. Я просто поддразнивала тебя.

- Но ты пережила…

- Малдер, в этот полдень я думала, что ты погиб. – Она снова была совершенно серьёзной; она должна была заставить его понять. – Я не могу описать, что это сделало со мной. Это было не так, как с моим отцом или даже с Эмили. Я думала, что большая часть меня умерла тоже. Я отбросила это подальше до того момента, пока ни поняла, что сегодня вечером ты опять спас мне жизнь. Я сказала Сэнди, что люблю тебя сильнее, чем пять лет назад. Но я не сказала ей, что люблю тебя сильнее, чем утром, сильнее, чем в этот полдень. Малдер, это чувство растёт с каждым днём. Мне нужно быть с тобой, чтобы жить.

- Скалли. – И она снова его целовала. Он был прав: она была сильнее его, потому что он сдался достаточно быстро. Он уложил её на кровать и начал медленно раздевать. Она не помогала ему, она не могла. Она была так занята, рассматривая его лицо, его глаза. Она лежала, полностью предоставленная его рукам и губам. Когда он снял и свою одежду, её глаза внезапно расширились. – Скалли?

- Прости, но сейчас мне на ум приходит только термин «экстремальные возможности».

Он усмехнулся и уткнулся носом в её шею:

- Спасибо.

- Чего мы ждём?

- Что касается меня, - я всё ещё не могу поверить, что это – реальность, а не одна из моих фантазий. Всё-таки, я создавал неплохие фантазии. – Она покраснела и провела рукой по его груди:

- Сейчас, Малдер. Пожалуйста. – Пробормотала она ему в ухо.

Он вошёл в неё осторожно, чтобы у неё было время приспособиться и разместить его внутри себя. Он приостановился и посмотрел на неё; она открыла глаза и улыбнулась. Он начал медленно двигаться внутри неё. Это было так правильно, так правильно – находиться внутри неё, принадлежать ей.


…Неожиданно, она распалась на тысячи звёздочек и почувствовала, что покидает своё тело, впуская его, сливаясь с ним, становясь им. Как это было возможно? Никогда…


Когда к нему вновь вернулось ощущение реальности, он понял, что всё ещё находился на ней; вероятно, ей было трудно дышать под ним. Неохотно, он попытался освободить её тело.


- Нееет. – Простонала она, и он замер. – Не оставляй меня. Малдер, пожалуйста, не оставляй меня; не сейчас.


- Я раздавлю тебя.


- Всё будет прекрасно. Только не оставляй меня.


Он улыбнулся и перевернулся на бок, не отпуская её тела, крепко прижав её к себе.


- Спи, Скалли. Я никогда не оставлю тебя. – Она моментально расслабилась; он пригладил её волосы и тоже уснул.


Она просыпалась медленно, наблюдая, как дневной свет уверенно просачивается сквозь жалюзи: рассвет наступил давным-давно. Она находилась в руках Малдера; прижимаясь к нему всей длиной своего миниатюрного тела, она чувствовала его тепло каждой своей клеточкой. Они занимались любовью этой ночью, наконец-то. Это было настолько чудесно; она не могла себе такого представить даже в своих самых невероятных и диких фантазиях…


Она осторожно высвободилась из-под его тела и скользнула в ванную. Когда она вернулась, он лежал поверх покрывала и наблюдал за ней полузакрытыми глазами. Словно притягиваемая магнитом, она подошла к нему. Нежно и уверенно, она впустила его туда, где он теперь должен был находиться по праву. Его руки удобно расположились на её талии, и вскоре  её снова охватило невероятное ощущение полёта.  

После того, как её тело успокоилось, он осторожно уложил её на кровать и продолжил плавные движения; её руки ласкали его потную спину.

- Скалли! О, Господи, Скалли. - Он подумал, что теряет сознание, когда прорвался внутри неё.  На этот раз она позволила ему оставить её тело и упасть рядом с ней.

Когда она почувствовала, что он снова может её слушать, она поцеловала его в ухо:

- Малдер? Мы, вероятно, теперь должны усиленно питаться, если хотим оставаться в форме.

- Да, безусловно. – Он всё ещё не мог открыть глаза, но сумел дотянуться рукой до её шеи и притянуть её к себе, чтобы оставить ещё один нежный поцелуй на её губах.

Через несколько минут она снова повторила:

- Еда, Малдер. Нам нужно немного поесть.

- Что? Да, поесть. Но только – здесь, пожалуйста, я не могу… - Она кивнула и, добравшись до телефона, оформила заказ. Она оставила его, чтобы принять быстрый душ, правда, для этого потребовалось гораздо больше времени, когда он к ней присоединился; и всё же, они умудрились успеть наполовину одеться, когда прибыл заказанный завтрак.

За завтраком Скалли улыбнулась:

- У нас осталась всего пара дней отпуска. Что ты собираешься делать?

- Ничего, что будет подразумевать под собой – покинуть эту комнату.

- Малдер, мы не можем вернуться в Вашингтон бледными и истощёнными. Фактически, у меня не было нормального отпуска с тех пор, как мы с тобой встретились. Я имею в виду – пять лет назад, а не вчерашнюю ночь. – Ответила она на повышение его брови. – И существует ещё столько островов, которых я не видела. 

- Нам стоит рассмотреть возможность  продления отпуска: мы задержали особо опасного преступника, мы рисковали своими жизнями. Скиннер нам должен. 

- Тогда я готова получить это любыми способами, - мне нравится Скиннер в качестве нашего должника.

- Скалли, я думаю, этот отпуск будет продолжаться ещё очень, очень долго.
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